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40 anni di esperienza 
nel settore dei mobili;
6500 clienti storici 
in tutto il mondo;
200,000 mq dedicati 
alla produzione;
150 agenzie di vendita;
7 linee di prodotti per poter 
soddisfare qualsiasi esigenza 
di arredo migliaia 
di composizioni prodotte 
ogni giorno.

Tre stabilimenti a San Marino 
ed una struttura industriale
in Joint Venture in Cina 
per una produzione rivolta 
al mercato interno cinese. 
Con una superficie produttiva 
di oltre 200.000 mq il Gruppo
Colombini rappresenta la più 
grande azienda sul territorio 
italiano nel settore 
delle camere singole, 
ed è tra i primi cinque 
produttori di mobili. Il processo 
produttivo è integrato 
verticalmente, dall’acquisto 
delle materie prime al prodotto 
finito, per garantire sempre 
qualità a prezzi competitivi.

40 years of experience 
in the furniture industry;
6500 established clients 
all over the world;
200,000 m² dedicated 
to production;
150 sales agencies;
7 product lines to cater 
for all home furnishing needs
thousands of suites 
produced daily.
 
Three plants in San Marino 
and an industrial joint venture
in China to cater for 
the Chinese domestic market.
With over 200,000 m2 
of production area, the Gruppo
Colombini is Italy’s largest 
suite manufacturer
and one of the country’s 
five largest furniture producers. 
The production process 
is integrated vertically from 
the purchase of raw materials
right up to the finished 
product, to ensure quality 
at competitive prices.

40 ans d’expérience dans 
le secteur des meubles;
6 500 clients historiques 
partout dans le monde;
200,000 m² consacrés 
à la production;
150 agences commerciales;
7 lignes de produits pour 
satisfaire toutes les exigences 
d’ameublement de la maison
des milliers de compositions 
produites chaque jour.
 
Trois établissements 
à San Marino et une structure 
industrielle en coentreprise 
en Chine pour une production 
adressée au marché intérieur
chinois. Le Groupe Colombini 
représente, avec une surface 
de plusde 200 000 m², 
la société la plus grande sur le 
territoire italien dans le secteur 
des chambres simples et elle 
est parmi les cinq premiers 
producteurs de meubles. 
Le processus de production 
est intégré verticalement,
de l’acquisition des matières 
premières au produit fini, pour 
garantir toujours la qualité 
à des prix compétitifs.

40 años de experiencia 
en el sector mobiliario;
6500 antiguos clientes 
en todo el mundo;
200,000 m² dedicados 
a la producción;
150 agencias de venta;
7 líneas de productos para 
poder satisfacer cualquier 
exigencia de mobiliario para 
el hogar miles 
de composiciones fabricadas 
por día.
 
Tres establecimientos 
en San Marino y una estructura 
industrialen Joint Venture 
en China para una producción 
dirigida al mercado interno
chino. Con una superficie 
de producción de más 
de 200.000 m2, el Gruppo
Colombini representa 
la empresa más grande 
en el territorio italiano 
en el sector de las habitaciones 
simples, y se encuentra entre 
los primeros cinco productores
de muebles. El proceso de 
producción está estructurado
verticalmente, desde 
la adquisición de las materias 
primas hasta el producto 
terminado, para garantizar
siempre calidad a precios 
competitivos.

Colombini
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go
un sistema di arredi  
importante 
ma soprattutto 
eclettico.
Quanto un mobile 
può cambiare di un ambiente?
Atmosfera, funzionalità... 
Praticamente tutto. 
Racconta ogni giorno 
chi sei e cosa fai, 
Per questo arredare il tuo 
ufficio significa soprattutto 
personalizzare il tuo modo 
di lavorare.

How far can a piece 
of furniture change 
an environment?
Atmosphere, practicality... 
almost everything. 
Every day it speaks of who 
you are and what you do
that’s why furnishing your 
office means above 
all personalising your way 
of working. 

Dans quelle mesure 
un meuble peut-il influer une 
ambiance? 
Atmosphère, fonctionnalité… 
pratiquement tout révèle 
votre personnalité. 
C’est pourquoi meubler votre 
bureau signifie surtout 
personnaliser votre façon 
de travailler.

¿Cuánto puede cambiar 
un mueble a un ambiente?
atmósfera, funcionalidad... 
prácticamente todo. 
Demuestra cada día quién 
eres y qué haces,
por ello, amueblar tu oficina 
significa sobre todo 
personalizar tu manera 
de trabajar.  
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informazioni tecniche
technical informations
datos técnicos 
renseignements techniques

componenti scrivania go
components of go desk
componentes mesa de estudio go
elements bureau go

I piani di lavoro posso essere 
realizzati in melaminico spessore 
35mm o spessore 38 mm. bordo 
perimetrale in ABS spessore  
1,3mm, oppure in vetro sp.10mm
La struttura  GO LIGHT è costituita 
da sostegni in melaminico, 
sp.35mm, ad eccezione del retro 
(traversa) strutturale di spessore 
18mm. nelle scrivanie in vetro 
e nelle scrivanie con sostegno 
ad “L”, la struttura è completata 
da un sistema di travi portanti 
realizzate in lamiera 40x25  
veriniate alluminio effetto cromo.
Il retro risulta distanziato dal piano 
mediante supporti h.80 in ABS  
colore cromo. Nella parte 
inferiore dei sostegni è presente  
un piedino livellatore d.60mm, 
in ABS colore cromo, per una 
regolazione di circa 10mm.
La struttura GO è costituita da 
sostegni in melaminico spessore 
35 mm, ad eccezione del retro 
strutturale di spessore 18 mm.  
I fianchi presentano, incassato
per tutta la loro altezza, un profilo 
in ABS sempre in finitura alluminio  
lucido, spessore 8 mm. 
Nella parte inferiore, completa 
la struttura, un piedino livellatore,
con regolazione di circa 12 mm, 
inserito all’interno di un altro 
distanziale in ABS colore 
alluminio lucido.
La struttura GO METAL è costituita 
da sostegni in metallo di sezione 
100x100, semiquadrata, con 
piedino livellatore che permette 
una regolazione di circa 10mm, 
e di un carter apribile elettrificabile.
I sostegni sono collegati tra di 
loro da travi portanti realizzate in 
lamiera 40x25 atte ad accogliere, 
a richiesta, una serie di vaschette
poggiacavo o un modesty panel. 
Tutta la struttura è trattata con 
vernice epossidica in finitura 
alluminio effetto cromo.

The worktops are in melamine, 
35mm or 38mm thick. Outer 
edging in 1.3mm ABS or 10mm 
glassThe GO LIGHT structure 
consists of melamine supports, 
35mm thick, apart from the 
rear (crossbar) structure which 
is 18mm thick. Glass desks and 
desks with an “L” support have 
a structure completed with a 
system of load-bearing beams 
made of 40x25 sheet metal, 
surface-treated with a varnish 
with chrome-effect aluminium 
finish.The rear is distanced from 
the top by means of spacers, 
Ht 80, in chrome-coloured ABS.
In the lower part of the supports 
there is a levelling foot, Diam. 
60mm, in chrome-coloured ABS, 
for an adjustment of about 10mm. 
The GO structure consists of 
melamine supports 35mm thick, 
apart from the rear structure 
which is 18mm. The side panels 
have an ABS profile - glossy 
aluminium finish, 8mm  
thick - embedded along their 
entire height. In the lower part 
there is a levelling foot -  
adjustment of about 12mm - 
inserted in another ABS spacer 
with a glossy aluminium finish.
The GO METAL structure consists 
of metal supports with a 100x100 
semi-squared section with 
a levelling foot allowing an 
adjustment of about 10mm, 
and an openable electrifiable 
guard. The supports are linked 
to each other by load-bearing 
beams made of 40x25 sheet 
metal where it is possible to 
position a series of cable trays, 
or by a modesty panel. 
The entire structure is treated 
with an epoxy varnish with a 
chrome-effect aluminium finish.

Los tableros para mesa de estudio 
pueden estar realizados  
de melamina, de 35 mm o 
de 38 mm de espesor. Borde 
perimetral de ABS de 1,3 mm 
de espesor o de cristal 
de 10 mm de espesor.
La estructura  GO LIGHT está 
formada por soportes melamínicos 
de 35 mm de espesor, salvo 
la parte posterior (travesaño) 
estructural de 18 mm de espesor. 
En las mesas de estudio de cristal 
o con soporte en “L”, la estructura 
es completada con largueros 
portantes realizados con chapa 
40x25 y tratada con pintura 
con acabado aluminio efecto 
cromo.La parte posterior está 
separada del tablero mediante 
espaciadores de H. 80 de ABS 
color cromo. En la parte inferior 
de los soportes hay un piecito 
nivelador D. 60 mm de ABS color 
cromo, que permite una regulación 
de 10 mm aproximadamente.
La estructura GO está formada 
por soportes melamínicos de 
35 mm de espesor, salvo la 
parte posterior estructural de 
18 mm de espesor. Los paneles 
laterales presentan un perfil 
de ABS de 8 mm de espesor 
empotrado a lo largo de toda 
su altura, siempre con acabado 
de aluminio brillante. En la parte 
inferior, completa la estructura 
un piecito nivelador con regulación 
de 12 mm aproximadamente, 
insertado dentro de otro  
distanciador de ABS de color 
aluminio brillante.
“La estructura GO METAL está 
formada por soportes de metal 
de 100x100 con sección semi-
cuadrada, con piecito nivelador 
que permite una regulación 
de 10 mm aproximadamente y 
cárter electrificable que puede 
abrirse. Los soportes están 
conectados entre sí mediante 
largueros portantes realizados 
con chapa 40x25 en la cual se 
puede colocar una serie 
de canaletas pasacable o un 
panel frontal (modesty panel). 
Toda la estructura está tratada 
con pintura epoxi con acabado 
aluminio efecto cromo.

Les plans de travail peuvent 
être réalisés en mélaminé d’une 
épaisseur de 35mm ou de 38 
mm. Bord du périmètre en ABS 
d’une épaisseur de 1,3mm, ou en 
verre d’une épaisseur de 10mm. 
La structure GO LIGHT est  
constituée de supports en 
mélaminé, 35mm d’épaisseur, 
à l’exception de l’arrière 
(traverse) structurel de 18mm 
d’épaisseur. Dans certains cas, 
comme pour les bureaux en 
verre ou avec support en “L“, 
la structure est complétée 
par un système de poutres 
portantes réalisées en tôle 
40x25 traitées avec du vernis 
avec finition aluminium effet 
chrome. L’arrière est espacé du 
plan au moyen des écarteurs 
h.80 en ABS couleur chrome.
Dans la partie inférieure des 
supports il y a un pied de 
nivellement d.60mm, en ABS 
de couleur chrome, pour 
un réglage d’environ 10mm.
La structure GO est constituée 
de supports en mélaminé d’une 
épaisseur de 35 mm, à l’exception 
de l’arrière structurel, d’une 
épaisseur de 18 mm. Les flancs 
présentent, encastré sur toute 
leur hauteur, un profil en ABS 
toujours en finition aluminium 
brillant, épaisseur 8 mm. 
Dans la partie inférieure, 
la structure est complétée par 
un pied de nivellement, avec 
réglage d’environ 12 mm, 
inséré à l’intérieur d’une autre 
entretoise en ABS de couleur 
aluminium brillant.
La structure GO METAL est 
constituée de supports en métal 
de 100x100 de section, 
demi-carrée, avec un pied 
de nivellement qui permet 
un réglage d’environ 10mm, 
et un carter ouvrable, pouvant 
être électrifié. Les supports sont 
reliés entre eux par des poutres 
portantes réalisées en tôle 40x25 
en mesure d’accueillir une série 
de boîtes à câbles ou 
un modesty panel. 
Toute la structure est traitée 
à la peinture époxy, finition 
aluminium effet chrome.
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mobili portanti
bearing units
muebles de soporte 
meubles portants

accessori
accessories
accesorios 
accessoires

CB2B CILIEGIO BRUNO   RG9D ROVERE GRIGIO RS6E ROVERE SABBIA

BR1L BRI NE5P NERO

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

kit rivestimento 
covering kit 
kit de revestimiento 
kit de revetement

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade
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piani in vetro p 100
glass tops dpt 100
planes de cristal p 100
plans en verre p 100

maniglie
handles
tiradores
poignées

piani melaminico
melamine tops
tableros en melamina
plans en mélamine

AC4Z RAN

AL1A SNIP

AL1A CUT

AL1A SEL AL1A LIG
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mobili portanti
service unit
muebles de soporte 
meubles portants

meeting
meeting tables
mesas para reunión
tables de réunion



loft
every 
time

desiGn personale, 
FlessiBile, 
oltre il tempo.

Senza troppo rumore 
ogni architettura può essere 
sottolineata da elementi 
tanto semplici quanto 
caratterizzanti per forme 
e colori. Il minimal è stato 
definito eleganza assoluta 
descrivendo il non-stile 
come una dimensione 
di design  personale, flessibile, 
oltre il tempo.
Sempre attuale: 
ovunque sia il tuo spazio, 
qualunque sia la tua città, 
chiunque tu sia.

Without making too much 
fuss, every style of architecture 
can be  emphasised 
with simple elements That still 
manage to add character 
thanks to their shape and 
colour. The minimalist style 
has been defined absolute 
elegance: non-style
become an aspect 
of a personal, flexible design 
that goes beyond time. 
Always up-to-date:  
wherever your space, 
whateveryourcity.  

Tout en douceur, chaque 
style peut être mis en valeur 
par deséléments simples, 
mais qui se distinguent par 
leur forme et leurs couleurs.
La sobriété est synonyme 
d’élégance absolue, 
expression d’un design 
personnel, flexible 
et intemporel. 
Toujours actuel, qui que vous 
soyez, quel que soit votre 
style et l’endroit 
où vous habitez. 

Sin demasiado estruendo 
cada arquitectura puede 
destacarse gracias 
a elementos simples y a la 
vez distintivos debido a sus 
formas y colores.
El estilo minimal ha sido 
definido como la elegancia 
absoluta, describiendo 
al “no-estilo” como una 
dimensión de diseño 
personal, flexible, más allá 
del tiempo. Siempre actual: 
dondequiera esté tu espacio, 
cualquieraseatu.
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piano Sp 1,8/2,5
top Th 1.8/2.5
tablero Esp 1,8/2,5
plan Ép. 1,8/2,5

coppia di travi
pair of beams
par de viguetas
paire de poutres

fianchi Sp 2,5
sides Th 1.8
lados Esp 1,8
côtés Ép. 1,8

informazioni tecniche
technical informations
datos técnicos
renseignements techniques

componenti scrivania loft
components of loft desk
componentes mesa de estudio loft 
elements bureau loft

Piani di lavoro realizzati in 
melaminico spessore 18 mm 
e 25 mm classe E1, a bassa 
emissione di formaldeide 
secondo le norme ISO, finitura 
cera antiriflesso, bordo
perimetrale in ABS spessore 
2 mm. Il fissaggio alla struttura 
avviene mediante bussole 
in zama M6 situate nella 
parte inferiore. I sostegni 
sono realizzati in melaminico 
spessore 25 mm classe E1, a 
bassa emissione di formaldeide 
secondo le norme ISO, finitura 
cera antiriflesso, bordo 
perimetrale in ABS spessore 
2 e dotati di piedini regolabili, 
in finitura delle travi, 
per una regolazione 
di circa 12 mm. Le travi sono 
realizzate in lamiera di acciaio 
pressopiegata a forma di 
“C” rovesciata, verniciate 
con polveri epossidiche, che 
permette il passaggio cavi. 
Le loro estremità sono rifinite 
tramite tappi in ABS a finitura 
del sostegno. Esse distanziano i 
piani di lavoro di 20 mm rispetto 
ai sostegni. Sul piano scrivania 
è possibile realizzare, sempre 
a richiesta, un foro passacavi 
diam. 80 mm, per alloggiare 
un tappo in ABS di colore 
alluminio o un foro rettangolare 
per alloggiare un top access 
apribile sempre in ABS 
di colore alluminio.

Worktops in melamine, 
18 mm and 25 mm thick, class 
E1, with low formaldehyde 
emissions in compliance with 
ISO regulations, non-reflecting 
wax finish, outer edging in 2 
mm thick ABS. The fixing to the 
structure is performed with M6 
zamak bushes placed at the 
bottom. Supports are made of 
melamine, 25 mm thick, class 
E1 with low formaldehyde 
emissions in compliance with 
ISO regulations, non-reflecting 
wax finish, outer edging in 2 
mm thick ABS and supplied with 
adjustable feet, in the finish of 
the beams, for an adjustment 
of about 12 mm. Beams are 
made of press-bent sheet 
steel with an overturned “C” 
shape, varnished with epoxy 
powders, which allows the 
cable passage. Their ends are 
completed with ABS plugs with 
the support finish. There is a 
distance of 20 mm between 
the worktops and the supports. 
On the desk top it is possible to 
perform, always upon request, 
an 80 mm diam. cable hole, to 
lodge an ABS plug in alluminio 
colour or a rectangular ABS 
hole in alluminio colour to lodge 
a top access that can always 
be opened. 

Tableros para mesa de estudio 
realizados de melamina, de 
18 y 25 mm de espesor clase 
E1, con bajo contenido de 
formaldehído según las normas 
ISO, con acabado de cera 
satinada, borde perimetral de 
ABS de 2 mm de espesor. La 
fijación a la estructura se realiza 
mediante casquillos de zama 
M6 situados en la parte inferior. 
Los soportes son de melamina, 
de 25 mm de espesor clase 
E1, con bajo contenido de 
formaldehído según las normas 
ISO, con acabado de cera 
satinada, borde perimetral de 
ABS de 2 mm de espesor y con 
pies regulables (aprox. 12 mm) 
en el mismo acabado de los 
travesaños. Los travesaños son 
de chapa de acero plegada 
a presión en forma de “C” 
invertida, pintados con resinas 
epoxídicas, que permite el 
paso de cables. Sus extremos 
terminan en tapas de ABS con 
acabado del soporte. Estas 
separan el tablero para mesa 
de estudio de los soportes 
una distancia de 20 mm. En el 
tablero de la mesa de estudio 
se puede realizar, siempre a 
pedido, un orificio pasacables 
de 80 mm de diámetro, 
para alojar una tapa de ABS 
color alluminio o un orificio 
rectangular para alojar un top 
access que se puede abrir, 
siempre de ABS color alluminio.

Plans de travail réalisés en 
mélaminé d’une épaisseur 
de 18 mm et 25 mm, classe 
E1, à basse émission de 
formaldéhyde conformément 
aux normes ISO, finition en cire 
antireflet, bord du périmètre en 
ABS d’une épaisseur de 2 mm. 
Ils sont fixés à la structure au 
moyen de douilles en zamak M6 
situées dans la partie inférieure. 
Les supports sont réalisés en 
mélaminé d’une épaisseur 
de 25 mm, classe E1, à basse 
émission de formaldéhyde 
conformément aux normes 
ISO, finition en cire antireflet, 
bord du périmètre en ABS 
d’une épaisseur de 2 mm et 
dotés de pieds réglables ayant 
la finition des poutres, pour 
un réglage d’environ 12 mm. 
Les poutres sont réalisées en 
tôle d’acier pliée sous pression 
en forme de « C » renversée, 
peintes avec poudres époxy, 
qui permet le passage des 
câbles. Leurs extrémités sont 
finies avec des bouchons en 
ABS ayant la finition du support. 
Elles sont séparées des plans de 
travail de 20 mm par rapport 
aux supports. Il est possible de 
réaliser, toujours sur demande, 
un trou passe-fil de 80 mm de 
diam. sur le plan du bureau, 
pour loger un bouchon en ABS 
dans le coloris Alluminio ou un 
trou rectangulaire pour loger un 
top access ouvrable toujours en 
ABS dans le coloris Alluminio.
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piano Sp 1,0/1,8/2,5
top Th 1.0/1.8/2.5
tablero Esp 1,0/1,8/2,5
Plan Ép. 1,0/1,8/2,5

coppia di travi
pair of beams
par de viguetas
paire de poutres

sostegno anello chiuso
close ring leg
soporte anillo cerrado
support anneau fermé

piano Sp 1,0/1,8/2,5
top Th 1.0/1.8/2.5
tablero Esp 1,0/1,8/2,5
plan Ép. 1,0/1,8/2,5

coppia di travi
pair of beams
par de viguetas
paire de poutres

sostegno anello aperto
open ring leg
soporte anillo abierto
support anneau ouvert

componenti scrivania loft
components of loft desk
componentes mesa de estudio loft 
elements bureau loft

Piani di lavoro realizzati in 
melaminico spessore 18 mm 
e 25 mm classe E1, a bassa 
emissione di formaldeide 
secondo le norme ISO, 
finitura cera antiriflesso, bordo 
perimetrale in ABS spessore 2 
mm oppure in vetro spessore 
10mm filo lucido, serigrafati e 
temperati secondo la norma 
UNI EN 12150-1. Il fissaggio 
alla struttura avviene per il 
melaminico, mediante bussole 
in zama M6 situate nella parte 
inferiore e per il vetro mediante 
piastre in acciaio inox incollate 
nella parte inferiore. I piani in 
vetro possono essere muniti di 
distanziali in acciaio inox H 7 
mm opzionali per poter essere 
allineati con scrivanie piano 
spessore 25 mm. I sostegni sono 
realizzati in tubolare di acciaio 
rettangolare, sezione 70x20 mm, 
saldati con taglio a 45° a forma 
di anello aperto e verniciati con 
polveri epossidiche. Sono dotati 
di piedini regolabili, in finitura 
delle travi, per una regolazione 
di circa 12 mm. Per scrivanie 
multiple è possibile scegliere 
il sostegno elettrificabile 
realizzato in tubolare di acciaio 
rettangolare, sezione 70x20 mm, 
saldato con taglio a 45° a forma 
di anello chiuso e verniciato con 
polveri epossidiche. É dotato 
di piedini regolabili, in finitura 
delle travi, per una regolazione 
di circa 12 mm. Il sostegno 
per passaggio e raccolta cavi 
è dotato di carter in lamiera 
d’acciaio fissati ad incastro 
e removibili all’occorrenza 
per ispezione. 
Le travi sono realizzate in lamiera 
di acciaio pressopiegata a forma 
di “C” rovesciata, verniciate 
con polveri epossidiche, che 
permette il passaggio cavi. 
Le loro estremità sono rifinite 
tramite tappi in ABS a finitura 
del sostegno. Esse distanziano 
i piani di lavoro di 20 mm rispetto 
ai sostegni. Nei piani scrivania 
in melaminico è possibile 
realizzare, sempre a richiesta, 
un foro passacavi diam. 80 mm, 
per alloggiare un tappo in ABS 
di colore alluminio o un foro 
rettangolare per alloggiare 
un top access apribile sempre 
in ABS di colore alluminio.

Worktops in melamine, 
18 mm and 25 mm thick, class 
E1 with low formaldehyde 
emissions in compliance with 
ISO regulations, non-reflecting 
wax finish, outer edging in 2 mm 
thick ABS or in 10 mm polished 
edge, silk-screen printed, 
tempered glass according to 
the UNI EN 12150-1 regulation. 
The fixing to the structure 
happens through the melamine, 
with M6 zamak bushings placed 
at the bottom and for the glass 
is performed through a support 
plate in stainless steel glued 
to the lower part. Glass tops 
can be supplied with Ht 7 mm 
stainless steel spacers, in order 
to be able to align them 
with the 25 mm thick desk 
top. Supports are made in 
a rectangular steel tubular 
structure, section 70x20 mm, 
welded with a 45° cut with 
the shape of an open ring 
and varnished with epoxy 
powders. They are supplied with 
adjustable feet, in the finish of 
the beams, for an adjustment 
of about 12 mm. For multiple 
desks, you can choose the 
electrifiable support made 
of rectangular steel tubular 
structure, section 70x20 mm, 
welded with a 45 ° cut with the 
shape of closed ring varnished 
with epoxy powders. It is 
supplied with adjustable feet, 
in the finish of the beams, for an 
adjustment of about 12 mm. 
The support for the passage 
and collection of cables 
is supplied with a sheet 
steel guard embedded 
and removable in case 
of inspection. Beams are 
made of press-bent sheet 
steel with an overturned “C” 
shape, varnished with epoxy 
powders, which allows the 
cable passage. Their ends are 
completed with ABS plugs with 
the support finish. There is a 
distance of 20 mm between 
the worktops and the supports. 
On the melamine desk tops, 
it is possible to perform, always 
upon request, an 80 mm 
diam. cable hole, to lodge an 
ABS plug in alluminio colour 
or a rectangular ABS hole in 
alluminio colour to lodge an ABS 
top access in alluminio colour 
that can be always opened.

Tableros para mesa de estudio 
realizados de melamina, de 
18 mm y 25 mm de espesor 
clase E1, con bajo contenido 
de formaldehído según las 
normas ISO, con acabado de 
cera satinada, borde perimetral 
de ABS de 2 mm de espesor 
o bien de cristal de 10 mm 
de espesor, borde brillante, 
serigrafiados y templados 
según la norma UNI EN 12150-1. 
La fijación a la estructura se 
realiza mediante casquillos de 
zama M6 situados en la parte 
inferior, para el revestimiento 
melamínico y para el cristal 
mediante placas de soporte 
de acero inoxidable pegadas 
en la parte inferior. Los tableros 
de cristal pueden contar 
con distanciadores de acero 
inoxidable H 7 mm opcionales 
para poder alinearse con 
mesas de estudio cuyo tablero 
sea de 25 mm de espesor. 
Los soportes son de estructura 
tubular de acero rectangular, 
sección 70x20 mm, soldados 
con corte a 45° con forma de 
anillo abierto y pintados con 
resinas epoxídicas. Cuentan 
con pies regulables (aprox. 
12 mm) en el mismo acabado 
de los travesaños. Para 
mesas de estudio múltiples se 
puede seleccionar el soporte 
electrificable realizado en 
estructura tubular de acero 
rectangular, sección 70x20 
mm, soldado con corte a 45° 
en forma de anillo cerrado y 
pintado con resinas epoxídicas. 
Cuenta con pies regulables 
(aprox. 12 mm) en el mismo 
acabado de los travesaños. 
El soporte para pasar y 
recoger cables cuenta con 
cárteres de chapa de acero, 
encastrados y desmontables 
en caso de necesidad de 
inspección. Los travesaños son 
de chapa de acero plegada 
a presión en forma de “C” 
invertida, pintados con resinas 
epoxídicas, que permite el 
paso de cables. Sus extremos 
terminan en tapas de ABS 
con acabado del soporte. 
Estas separan el tablero para 
mesa de estudio de los soportes 
una distancia de 20 mm. 
En los tableros de las mesas 
de estudio de melamina 
se puede realizar, siempre a 
pedido, un orificio pasacables 
de 80 mm de diámetro, 
para alojar una tapa de ABS 
color alluminio o un orificio 
rectangular para alojar un top 
access que se puede abrir, 
siempre de ABS color alluminio.

Plans de travail réalisés en 
mélaminé d’une épaisseur 
de 18 mm et 25 mm, classe 
E1, à basse émission de 
formaldéhyde conformément 
aux normes ISO, finition en cire 
antireflet, bord du périmètre en 
ABS d’une épaisseur de 2 mm 
ou en verre d’une épaisseur de 
10 mm, bord brillant, sérigraphié 
et trempé conformément à la 
norme UNI EN 12150-1. Ils sont 
fixés à la structure à travers le 
mélaminé au moyen de douilles 
en zamak M6 situées dans 
la partie inférieure et à travers 
le verre au moyen de plaques 
de support en acier inox collées 
dans la partie inférieure. 
Les plans en verre peuvent être 
munis d’entretoises en acier inox 
H 7 mm en option pour pouvoir 
être alignés avec les bureaux, 
plan d’une épaisseur de 25 mm. 
Les supports sont réalisés en 
tuyaux d’acier rectangulaire, 
section 70x20, soudés avec 
coupe à 45° en forme de 
bague ouverte et peints avec 
poudres époxy. Ils sont dotés de 
pieds réglables ayant la finition 
des poutres, pour un réglage 
d’environ 12 mm. Pour des 
bureaux multiples, il est possible 
de choisir le support pouvant 
être électrifié réalisé en tuyau 
d’acier rectangulaire, section 
70x20 mm, soudé avec coupe 
à 45° en forme de bague 
fermée et peint avec poudres 
époxy. Il est doté de pieds 
réglables ayant la finition 
des poutres, pour un réglage 
d’environ 12 mm. 
Le support pour le passage 
et le rassemblement des 
câbles est doté de carters en 
tôle d’acier encastrables et 
amovibles en cas d’inspection. 
Les poutres sont réalisées en 
tôle d’acier pliée sous pression 
en forme de « C » renversée, 
peintes avec poudres époxy, 
qui permet le passage des 
câbles. Leurs extrémités sont 
finies avec des bouchons en 
ABS ayant la finition du support. 
Elles sont séparées des plans 
de travail de 20 mm par rapport 
aux supports. Il est possible 
de réaliser, toujours sur 
demande, un trou passe-fil de 
80 mm de diam. sur les plans 
des bureaux en mélaminé, 
pour loger un bouchon en ABS 
dans le coloris Alluminio ou un 
trou rectangulaire pour loger 
un top access ouvrable, en ABS 
dans le coloris Alluminio.
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AC2J ACERO AC2J ACERO

AC2J ACEROAL1A ALLUMINIORE4L RED

BI7A BIANCO OPACO BI7A BIANCO OPACO

BI7A BIANCO OPACOBR1L BRI

RS6E ROVERE SABBIA RS6E ROVERE SABBIARP5T ROVERE 
PORTOFINO

RP5T ROVERE 
PORTOFINO

RS6E ROVERE SABBIARP5T ROVERE 
PORTOFINO

RG9D ROVERE GRIGIO RG9D ROVERE GRIGIO

RG9D ROVERE GRIGIO

CB2B CILIEGIO BRUNO   CB2B CILIEGIO BRUNO   

CB2B CILIEGIO BRUNO   

NE5P NERO   WH1M BIANCO LATTE   

piani melaminico
melamine tops
tableros en melamina
plans en mélamine

reception
reception 
recepción
réception

piani melaminico
melamine tops
tableros en melamina
plans en mélamine

piani in vetro
glass tops
planes de cristal
plans en verre
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tamponamento melaminico 
per struttura “anello chiuso”
melamine filler for “closed ring” structure
listón de relleno de melamina para estructura “anillo cerrado”
remplissage mélaminé pour structure “anneau fermé”

struttura in melaminico
melamine structure 
estructura de melamina 
structure mélaminée

BI7A BIANCO OPACO

CB2B CILIEGIO BRUNO

RG9D ROVERE GRIGIO

AL5Z ALLUMINIO LUCIDO

RP5T ROVERE PORTOFINO

AC2J ACERO

RS6E ROVERE SABBIA

BI7A BIANCO OPACO RAL 9003

BI7A BIANCO OPACO RAL 9003

AL5Z ALLUMINIO LUCIDO RAL 9006

AL5Z ALLUMINIO LUCIDO RAL 9006

AE5T ALLUMINIO ELEGANCE

struttura in metallo “anello aperto”
“open ring” metal structure
estructura de metal “anillo abierto”
structure en métal “anneau ouvert”

struttura in metallo “anello chiuso”
“closed ring” metal structure
estructura de metal “anillo cerrado”
structure en métal “anneau fermé”

tamponamento
tamponamento
filler
listón de relleno
remplissage
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mobile di servizio
container with doors
contenidor con puertas
rangement avec portes

maniglie
handles
tiradores
poignées

kubo
kubo
kubo
kubo

libreria space
bookshelf
librería
étagère librairie

mobile container
mobile container 
mueble contenedor 
meuble de rangement

cassettiere
bearing units
muebles de sustentación
meubles de soutènement

AC4Z RAN

AL1A SNIP

AL1A CUT

AL1A SEL AL1A LIG

22

2

4

33

3

5

11

1

1

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

colori top
top 
encimera de acabado 
top

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

ripiani in metallo
e basi di rialzo
metal shelves 
and booster base unit
estantes de metal 
y base para 
sobre-elevar
étagères en meta

vetri divisori
glass partitions 
divisores de cristal
cloisons en verre
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scrivanie
desks
mesas de estudio
bureaux

struttura per mobili di servizio
independent units structure
estructura muebles de sustentación
structure pour meubles de soutènement

mobile a giorno per mobili di servizio
open face units for independent units
muebles abiertos para muebles de sustentación
meubles ouverts pour meubles de soutènement

cassettiera per mobile di servizio
drawer units for independent units
cajoneras para muebles de sustentación
meubles à tiroirs pour meubles de soutènement

mobile con ante per mobile di servizio
doors units for for independent units
muebles con puertas para muebles de sustentación
meubles avec portes pour meubles de soutènement

mobile space
space unit
mueble space
meuble space

mobile kubo
kubo unit
mueble kubo
meuble kubo



mobili container
container units
muebles container
meubles container

tavoli riunione
meeting desk
mesas de reunión
tables de réuinion

reception
reception
reception
réception



teko10
arreda spaZi dinamici 
e personaliZZa 
con creatiVitÀ 
QualunQue amBiente.
È un ambiente sobrio 
e ben ordinato. 
Il legno caratterizza un design 
semplice ma creativo. 
Teko è pensato 
per uno spazio dinamico 
e versatile.

It is a sober, well organised 
environment. 
The wood characterises 
the simple yet creative design. 
Teko is perfect for a dynamic, 
versatile area.

C’est une ambiance sobre 
et bien ordonnée. 
Le bois rehausse  un design 
simple, mais créatif.
Teko a été conçu pour créer 
une pièce dynamique 
et polyvalente.

Es un ambiente sobrio y bien 
organizado. 
La madera define un diseño 
simple pero a la vez creativo.
Teko ha sido ideado 
para un espacio 
dinámico y versátil.          

i live
i work
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Scrivanie: Piani lavoro realizzati 
in melaminico spessore 25 mm, 
classe E1 a bassa emissione di 
formaldeide secondo le norme 
ISO, finitura cera antiriflesso, 
bordo perimetrale in ABS 
spessore 2 mm. Il fissaggio della 
struttura avviene mediante 
bussole in zama M6 situate 
nella parte inferiore del piano 
con un sistema di tiranti ed 
eccentrici posizionati nelle 
estremità dei fianchi e del retro. 
Il piano rimane distanziato 
dalla struttura di circa 15 mm 
tramite distanziale in ABS finitura 
alluminio, tale distanziale 
permette sia il passaggio dei 
cavi di elettrificazione lungo 
tutta la scrivania sia, tramite 
una semplice rotazione 180° del 
distanziale stesso, di supportare 
piani raccordo e penisole. La 
struttura è costituita da fianchi 
in melaminico spessore 25 
mm con bordo frontale in 
ABS spessore 2 mm e piedini 
livellatori di colore nero che 
permettono una regolazione in 
altezza di circa 12 mm e da un 
retro strutturale in melaminico 
spessore 18 mm con bordo 
perimetrale in ABS spessore 0,8 
mm. Elettrificazione: A richiesta; 
è costituita da una canalina 
passacavi sottopiano realizzata 
in lamiera FE trattata lungo 
tutta la superficie con vernice 
epossidica antigraffio. Sul piano 
della scrivania e possibile 
realizzare, sempre a richiesta, 
un foro passacavi di 80 mm di 
diametro, completo di tappo in 
ABS di colore alluminio.

Desks: Tops are made of 25 mm 
and 30 mm thick melamine-
coated board, class E1 with 
low formaldehyde emissions 
rating in compliance with ISO 
standards, antireflection
wax finish, 2 mm thick ABS 
edging. The structure is secured 
with M6 metal alloy bushes 
set at the bottom of the top 
and secured with a tie and 
eccentric system set at the end 
of the side pieces and at back. 
The top remains approximately 
15 mm from the structure and 
is kept at this distance with 
aluminium-finished ABS spacers.
This distance allows for the 
passage of electrical wires 
along the entire desk and, 
through a simple 180° rotation 
of the spacer itself, to support 
the connection and end
tops. The structure is composed 
of 25 mm thick melamine-
coated board side pieces 
with 2 mm thick ABS edging 
and black leveling feet, 
that permit an approximately 
12 mm height adjustment, 
while the crossbeam is made 
of an 18 mm thick melamine-
coated board with 0.8 mm 
thick ABS edging. On the desk 
top it is possible, again upon 
request, to prepare an 80 mm 
diameter hole for passage 
of the cables, fit with aluminium-
coloured ABS plug.

Mesas de estudio: Tableros 
realizados en melamínico 
de 25 mm y 30 mm de espesor, 
clase E1 con baja emisión de 
formaldehído según las normas 
ISO, acabado cera
antirreflectante, borde 
perimetral en ABS de 2 mm 
de espesor. La estructura se fija 
mediante casquillos en zamak 
M6 colocados en la parte 
inferior del tablero con un
sistema de tirantes y excéntricas 
ubicados en los extremos de los 
lados y del lado posterior. 
El tablero queda a una distancia 
aproximada de 15 mm 
de la estructura por medio 
de un distanciador en ABS 
con acabado aluminio, el cual 
permite tanto el pasaje de los 
cables de electrificación 
a lo largo de toda la mesa 
de estudio como el apoyo de 
tableros de unión y penínsulas, 
mediante una simple rotación 
de 180º del mismo. La estructura 
está constituida por lados 
de melamínico de 25 mm 
de espesor con borde frontal en 
ABS de 2 mm de espesor y patas 
niveladoras de color negro 
que permiten regular la altura 
en aproximadamente 12 mm 
y por un traversaño estructural 
en melamínico de 18 mm de 
espesor con borde perimetral 
en ABS de 0,8 mm de espesor. 
También bajo pedido, es posible 
realizar en el tablero de la mesa
de estudio un orificio pasacables 
de 80 mm de diámetro, con 
tapa en ABS de color aluminio.

Bureaux: Plans de travail réalisés 
en mélamine épaisseur 25 mm 
et 30 mm, classe E1 à basse 
émission de formaldéhyde 
selon les normes ISO, finition cire 
anti-reflet, bord périmétral en 
ABS épaisseur 2 mm. La fixation 
de la structure se fait au moyen 
de douilles en zama M6 situées 
dans la partie inférieure du plan 
avec un système de tirants
et d’éléments excentriques 
positionnés aux extrémités des 
côtés et de l’arrière. Le plan 
est placé à environ 15 mm de 
la structure au moyen d’un 
entretoise en ABS finition
aluminium. Ce entretoise 
permet le passage des 
câbles électriques le long de 
tout le bureau et le support 
par simple rotation de 180° 
du entretoise de plans de 
raccord et péninsules. La 
structure est composée de 
côtés en mélamine épaisseur 
25 mm avec bord frontal en 
ABS épaisseur 2 mm et pieds 
niveleurs noirs qui permettent 
un réglage en hauteur 
d’environ 12 mm et d’un 
traverse structurel en mélamine 
épaisseur 18 mm avec bord 
périmétral en ABS épaisseur 
0,8 mm. Sur demande, il est 
possible de réaliser sur le plan 
du bureau un trou pour le 
passage des câbles de 80 mm 
de diamètre, avec bouchon en 
ABS coloris aluminium.

informazioni tecniche
technical informations
datos técnicos
renseignements techniques

componenti scrivania struttura in melaminico
desk components with melamine structure
componentes escritorios con estructura en melamínico
composants bureau structure en mélamine
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piano Sp 2,5/3,0
top Th 2.5/3.0
tablero Esp 2,5/3,0
plan ép. 2,5/3,0

traversa Sp 1,8
crossbeam Th 1.8 
traversaño Esp 1,8 
traverse ép. 1,8

fianchi Sp 2,5 
con piedini livellatori
sides Th 2.5 with leveller feet 
lados Esp 2,5 con patas 
niveladoras
côtés ép. 2,5 avec pieds 
niveleurs     

Distanziali Sp 1,5 in nylon, 
colore alluminio
distances Th 1.5 in nylon 
aluminium colour 
distanciales Sp 1,5 en nilón 
color aluminio
entretoises ép. 1,5 en nylon, 
coloris aluminium
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Scrivanie: Piani lavoro realizzati 
con pannelli in melaminico 
spessore 25 mm e 30 mm 
classe E1 a bassa emissione di 
formaldeide, secondo le norme 
ISO, finitura cera antiriflesso, 
bordo perimetrale in ABS 
spessore 2 mm. Il fissaggio 
della struttura avviene mediante 
bussole in zama M6 situate nella 
parte inferiore del piano. 
La struttura è costituita da 
sostegni metallici canalizzati 
fissi ed è completa di un carter 
metallico. Il fusto verticale 
è elettrificabile e permette 
l’ingresso/l’uscita di cavi tramite 
foro posizionato in basso 
e rifinito con tappo in plastica 
di colore nero. La continuità 
dell’elettrificazione sotto piano 
è garantita da uno sportellino 
pre-inciso presente nella parte 
superiore del carter. I sostegni 
vengono forniti smontati ma 
di facile assemblaggio e sono 
tutti dotati di piedino livellatore 
di colore nero per una 
regolazione in altezza di circa 
12 mm. Vengono collegati tra 
loro da una trave telescopica 
elettrificabile, realizzata in 
lamiera con sezione a “C”, 
mediante innesto a baionetta. 
Sostegni e carter di copertura 
sono disponibili solo nel colore 
alluminio RAL 9006 e bianco 
RAL 9003. Elettrificazione: Sul 
piano della scrivania è possibile 
realizzare un foro passacavi di 
80 mm di diametro, completo di 
tappo in ABS di colore alluminio.

Scrivanie: Piani lavoro realizzati 
con pannelli in melaminico 
spessore 25 mm e 30 mm 
classe E1 a bassa emissione di 
formaldeide, secondo le norme 
ISO, finitura cera antiriflesso, 
bordo perimetrale in ABS 
spessore 2 mm. Il fissaggio della 
struttura avviene mediante 
bussole in zama M6 situate 
nella parte inferiore del piano. 
La struttura è costituita da 
sostegni metallici canalizzati 
fissi (eventualmente disponibile 
a richiesta la versione elevabile 
in altezza con regolazione da 
cm 69 a cm 79, con passo 
ogni 2 cm, disponibile solo in 
colore alluminio RAL 9006) ed è 
completa di un carter metallico. 
La continuità dell’elettrificazione 
sotto piano è garantita da 
uno sportellino pre-inciso 
presente nella parte superiore 
del carter. Il fusto verticale 
è elettrificabile e permette 
l’ingresso/l’uscita di cavi tramite 
foro posizionato in basso e 
rifinito con tappo in plastica di 
colore nero. I sostegni vengono 
forniti smontati ma di facile 
assemblaggio e sono tutti 
dotati di piedino livellatore di 
colore nero per una regolazione 
in altezza di circa 12 mm. 
Vengono collegati tra loro 
da una trave telescopica 
elettrificabile, realizzata in 
lamiera con sezione a “C”, 
mediante innesto a baionetta. 
Sostegni e carter di copertura 
sono disponibili nel colore 
alluminio RAL 9006 e bianco 
RAL 9003. Elettrificazione: sul 
piano della scrivania è possibile 
realizzare un foro passacavi di 
80 mm di diametro, completo di 
tappo in ABS di colore alluminio.

Desks: Tops are made of 25 mm 
and 30 mm thick melamine-
coated board, class E1, with 
low formaldehyde emissions 
rating in compliance with ISO 
standards, antireflection
wax finish, 2 mm thick ABS 
edging. The structure is secured 
with M6 zama bushes set under 
the top. The structure is made of 
fixed metal support sections
(upon request lifting models 
are available with height 
adjustment between 69 and 
79 cm in 2 cm steps) and 
complete with a metal casing. 
The vertical support can be
electrified and allows the entry/
exit of cables through the hole 
positioned on the bottom and 
finished with a black coloured 
plastic cap. Continuity of 
the wiring under the top is 
guaranteed by a pre-punched 
front on the upper part of 
the casing. The supports are 
supplied dismantled but they 
are easy to assemble and are 
all fit with black leveling feet 
that can be regulated in height 
by approximately 12 mm. 
They are interconnected by a 
telescoping beam that can be 
wired, made of a “C” section 
sheet with bayonet fitting. 
Supports and casing cover 
area available only in aluminum 
color: RAL 9006 and withe RAL 
9003. Wiring: On the desk top it 
is possible to prepare an
80 mm diameter hole for 
passage of the cables, fit with 
aluminum-colored ABS plug.

Desks: Tops are made of 25 mm 
and 30 mm thick melamine-
coated board, class E1, with 
low formaldehyde emissions 
rating in compliance with ISO 
standards, antireflection
wax finish, 2 mm thick ABS 
edging. The structure is secured 
with M6 metal alloy bushes set 
at the bottom of the top. The 
structure is made of fixed metal 
support sections (upon request 
lifting models are available with 
height adjustment between 
69 and 79 cm in 2 cm steps, 
available only in aluminium 
colour RAL 9006) and
complete with a metal casing. 
Continuity of the wiring under 
the top is guaranteed by a 
pre-punched front on the upper 
part of the casing. The vertical 
support can be electrified and 
allows the entry/exit of cables 
through the hole positioned on 
the bottom and finished with 
a black coloured plastic cap. 
The supports are supplied
dismantled but they are easy 
to assemble and are all fit 
with black leveling feet that 
can be regulated in height by 
approximately 12 mm. 
They are interconnected by a
telescoping beam that can be 
wired, made of a “C” section 
sheet with bayonet fitting. 
Supports and casing cover area 
available in aluminium colour 
RAL 9006 and withe
coloro RAL 9003. Wiring: On the 
desk top it is possible to prepare 
an 80 mm diameter hole for 
passage of the cables, fit with 
aluminium-coloured ABS plug.

Mesas de estudio: Tableros 
realizados en material 
melamínico de 25 mm y 30 mm 
de espesor, clase E1 con baja 
emisión de formaldehído según 
las normas ISO, acabado
cera antirreflectante, borde 
perimetral en ABS de 2 mm de 
espesor. La estructura se fija 
mediante casquillos en zamak 
M6 colocados en el lado 
inferior del tablero. La estructura 
está constituida por soportes 
metálicos fijos canalizados (bajo 
pedido existe la versión de altura 
regulable de 69 a 79 cm, con 
paso cada 2 cm) y está provista
de un cárter metálico. El soporte 
vertical pasacables se puede 
electrificar y permite la entrada/
salida de cables a través de 
un orificio con tapa de plástico 
negro posicionado en la parte 
inferior. La continuidad 
de la electrificación debajo 
del tablero está garantizada 
por una abertura troquelada 
que se encuentra en la parte
superior del cárter. 
Los pies de soporte se 
entregan desmontados, pero 
se ensamblan fácilmente 
y cuentan con una patas 
niveladoras de color negro 
para regular la altura en 
aproximadamente 12 mm. Están 
unidos entre sí por una vigueta 
telescópica electrificable, 
realizada en chapa con sección 
en “C”, mediante acoplamiento
de bayoneta. Los pies de 
soporte y el cárter de cobertura 
sólo se producen en color 
aluminio RAL 9006 y blanco RAL 
9003. Electrificación: Es posible 
realizar en el tablero de la mesa 
de estudio un orificio pasacables 
de 80 mm de diámetro, con 
tapa en ABS de color aluminio.

Mesas de estudio: Tableros 
realizados con paneles de 
melamínico de 25 mm y 30 
mm de espesor, clase E1 con 
baja emisión de formaldehído 
según las normas ISO, acabado 
cera antirreflectante, borde 
perimetral en ABS de 2 mm de 
espesor. La estructura se fija 
mediante casquillos en zamak 
M6 colocados en la parte 
inferior del tablero. La estructura 
está constituida por soportes 
metálicos fijos canalizados 
(bajo pedido existe la versión 
de altura regulable de 69 a 79 
cm, con paso cada 2 cm, se 
producen sólo en color aluminio 
RAL 9006) provista de un cárter 
metálico. La continuidad de 
la electrificación debajo del 
tablero está garantizada por 
una abertura troquelada que se 
encuentra en la parte superior 
del cárter. El soporte vertical 
pasacables se puede electrificar 
y permite la entrada/salida 
de cables a través de un
orificio con tapa de plástico 
negro posicionado en la parte 
inferior. Los soportes se entregan 
desmontados, pero 
se ensamblan fácilmente 
y cuentan con una patas
niveladoras de color negro 
para regular la altura en 
aproximadamente 12 mm. Están 
unidos entre sí por una vigueta 
telescópica electrificable, 
realizada en chapa con
sección en “C”, mediante 
acoplamiento de bayoneta. Los 
soportes y cárter de cobertura 
se producen en color aluminio 
RAL 9006 y blanco RAL 9003. 
Electrificación: Es posible realizar 
en el tablero de la mesa de 
estudio un orificio pasacables de 
80 mm de diámetro, con tapa 
en ABS de color aluminio.

Bureaux: Plans de travail 
réalisés avec des panneaux 
en mélamine épaisseur 25 mm 
et 30 mm classe E1 à basse 
émission de formaldéhyde, 
selon les normes ISO, finition cire 
anti-reflet, bord périmétral en 
ABS épaisseur 2 mm. La fixation 
de la structure se fait au moyen 
de douilles en zama M6 situées 
dans la partie inférieure du 
plan. La structure est constituée 
de supports métalliques 
canalisés fixes (sur demande est 
disponible la version réglable 
en hauteur de cm 69 à cm 
79, avec pas tous les 2 cm) et 
d’un carter métallique. Le tube 
vertical peut être électrifié et 
permet l’entrée/sortie de câbles 
par l’intermédiaire d’un trou qui 
est positionné en bas et complet 
d’un bouchon de finition de 
plastique de couleur noire. La 
continuité de l’électrification 
sous plan est garantie par une 
porte pré-découpée présente 
dans la partie supérieure
du carter. Les supports sont 
livrés démontés mais sont faciles 
à monter et munis des pieds 
niveleurs noirs pour un réglage 
en hauteur d’environ 12 mm. 
Ils sont reliés entre eux par une 
poutre télescopique électrifiable 
réalisée en tôle avec section 
en “C” au moyen d’un raccord 
à baïonnette. Les supports et 
carters de couverture sont
disponibles uniquement dans 
le coloris aluminium RAL 9006 et 
blanc RAL 9003. Electrification: 
sur le plan du bureau il est 
possible de réaliser un trou pour 
le passage de câbles de 80 mm 
de diamètre, avec un bouchon 
en ABS coloris aluminium.

Bureaux: Plans de travail 
réalisés avec des panneaux 
en mélamine épaisseur 25 mm 
et 30 mm, classe E1 à basse 
émission de formaldéhyde 
selon les normes ISO, finition cire 
anti-reflet, bord périmétral en 
ABS épaisseur 2 mm. La fixation 
de la structure se fait au moyen 
de douilles en zama M6 situées 
dans la partie inférieure du plan. 
La structure est composée de 
supports métalliques canalisés 
fixes (est également disponible 
sur demande la version réglable 
en hauteur de 69 cm à 79 cm, 
avec pas tous les 2 cm, sont 
disponibles uniquement dans 
le coloris aluminium RAL 9006) 
et d’un carter métallique. La 
continuité de l’électrification 
sous plan est garantie par une 
porte pré-découpée présente 
dans la partie supérieure du 
carter. Le tube vertical peut être 
électrifié et permet l’entrée/sortie 
de câbles par l’intermédiaire 
d’un trou qui est positionné en 
bas et complet d’un bouchon 
de finition de plastique de 
couleur noire. Les supports sont 
livrés démontés. Ils sont faciles 
à monter et sont équipés d’un 
pieds niveleurs noirs pour un 
réglage en hauteur d’environ 
12 mm. Ils sont reliés entre eux 
par une poutre télescopique 
électrifiable, réalisée en tôle 
avec section en “C”, au
moyen d’un raccord à 
baïonnette. Les supports et 
carters de couverture sont 
disponibles dans le coloris 
aluminium RAL 9006 et blanc RAL 
9003. Electrification: Sur le plan du 
bureau il est possible de réaliser 
un trou pour le passage des 
câbles de 80 mm de diamètre, 
avec bouchon en ABS 
coloris aluminium.

componenti scrivania con struttura a “L”
desk components with “L”-shaped structure
componentes escritorios con estructura en “L”
composants bureau structure en “L”

componenti scrivania struttura a “T”
desk components with “T”-shaped structure
componentes escritorios con estructura en “T”
composants bureau structure en “T”

piano Sp 2,5/3,0
top Th 2.5/3.0
tablero Esp 2,5/3,0
plan ép. 2,5/3,0

trave telescopica
telescoping beam
vigueta telescópica
poutre télescopique

sostegni a “T” per scrivania
“T”-shaped legs for desk
soportes en “T” para 
mesa de estudio
supports en “T” pour bureau     

piano Sp 2,5/3,0
top Th 2.5/3.0
tablero Esp 2,5/3,0
plan ép. 2,5/3,0

trave telescopica
telescoping beam
vigueta telescópica
poutre télescopique

sostegni a “L” per scrivania
“L”-shaped legs for desk
soportes en “L” para 
mesa de estudio
supports en “L” pour bureau     

1 1

2 2

3 3

1

2

3

3

1

2

3

3
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esempio di vena in diagonale 
per elemento angolare
example of diagonal graining for corner element 
ejemplo de veta en diagonal 
para elemento rinconero 
exemple de veine en diagonale 
pour élément angulaire

GP8D GRIGIO PERLA

BE2A BETULLAAL1A ALLUMINIO

AL1A ALLUMINIO

BI7A BIANCO OPACO

BI7A BIANCO OPACO

BI7A BIANCO OPACO

RS6E ROVERE SABBIACB2B CILIEGIO BRUNO   

RS6E ROVERE SABBIACB2B CILIEGIO BRUNO   

RG9D ROVERE GRIGIO

RG9D ROVERE GRIGIO

BE2A BETULLA   

piani melaminico
melamine tops
tableros en melamina
plans en mélamine

piani scrivania
desk panels
tableros para mesa de estudio
plans pour bureaux 

mensole 
reception 
elementi 
angolari
reception shelves corner elements
estantes reception elementos rinconeros
etageres reception et elements angulaires 

paretine, schermi frontali e modesty panel
partition walls, front screens and modesty panel 
paneles separadores, pantallas frontales y modesty panel
cloisons, ecrans avant et panneaux d’entrejambe 

BI7A BIANCO OPACO RAL9003

BI7A BIANCO OPACO RAL9003

BI7A BIANCO OPACO RAL9003

BI7A BIANCO OPACO BE2A BETULLA

AL1A ALLUMINIO RAL9006

AL1A ALLUMINIO RAL9006

AL1A ALLUMINIO RAL9006

AL1A ALLUMINIO CB2B CILIEGIO BRUNO

struttura in metallo a “T”
T-shaped metal structure
estructura de metal en “T”
structure metallique en T 

struttura in metallo a “L”
L-shaped metal structure
estructura de metal en “L” 
structure metallique en L  

struttura in metallo a “piantana”
metal round base structure
estructura de metal con “base redonda” 
structure metallique en «mat»  

struttura in melaminico a “pannello”
panel melamine structure
estructura de melamina con “panel”
structure en melamine en «panneau» 
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AC4Z RAN

AL1A SNIP

AL1A CUT

AL1A SEL AL1A LIG

31

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

1

2
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cassettiere
bearing units
muebles de sustentación
meubles de soutènement 

maniglie
handles
tiradores 
poignées  

scrivanie teko
desks
mesas de estudio
bureaux

tavoli riunione
meeting desks
mesas de reunión
table de réunion
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reception lineare
linear reception
reception lineal
réception linéaire

reception angolare
corner reception
reception angular
réception angulaire



contenitori
armadi, 
moBili di serViZio 
e cassettiere.

Organizzare al meglio il 
proprio ufficio è importante 
ma spesso non semplice: per 
questo flessibilità, componibi-
lità e personalizzazione sono 
fondamentali. Poter scegliere 
tra tante soluzioni rende più 
facile e divertente l’ottimizza-
zione degli spazi.

Arranging your office in the 
best way is important, 
but it’s not always easy: that’s 
why flexibility, modularity 
and personalisation 
are essential. Being able 
to choose from so many 
solutions makes it easy and 
fun to optimise your space.

Organizar de la mejor 
manera posible la propia 
oficina es importante, pero 
generalmente no resulta 
sencillo: por ello, flexibilidad, 
modularidad y personalización 
son conceptos fundamentales. 
La posibilidad de elegir entre 
tantas soluciones hace que 
optimizar los espacios sea 
más fácil y divertido.

Organiser au mieux 
son bureau est important, 
mais souvent difficile. 
C’est pourquoi la flexibilité,
la modulabilité 
et la personnalisation sont 
essentielles. Pouvoir choisir 
parmi tant de solutions 
facilite et simplifie l
’optimisation des volumes.

take it
easy
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informazioni tecniche
technical informations
datos técnicos
renseignements techniques

maniglie
handles
tiradores
poignées

U02B SNIP U01Y SEL U00V LIG

U06Q LON U08W CUT

U09Z RAN
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anta battente
hinged door cabinets
armarios de puerta batiente
armoires porte a battant
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1

L 45 - H 76,8

L 45 - H 153,6

L 45 - H 115,2

L 45 - H 192

armadi profondità p 45
units dpt 45
muebles p 45
meubles p 45

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

1

L 45 - H 230,4 mobili sopralzo L 45 - H 79,5 - 115,2

L 90 - H 76,8 L 90 - H 115,2

L 90 - H 192

L 90 - H 230,4

L 90 - H 153,6

mobili sopralzo L 90 - H 76,8 - 115,2

L 180 - H 115,2L 180 - H 76,8

L 180 - H 192L 180 - H 153,6

L 180 - H 230,4
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armadi profondità p 45
units dpt 45
muebles p 45
meubles p 45

armadi profondità p 33
units dpt 33
muebles p 33
meubles p 33

armadi profondità p 33
units dpt 33
muebles p 33
meubles p 33

L 270 - H 76,8 L 90 - H 153,6 L 90 - H 192

L 45 - H 76,8

L 90 - H 76,8 L 90 - H 115,2      

L 45 - H 153,6

L 45 - H 230,4 mobili sopralzo L 45 - H 79,5 - 115,2

L 45 - H 192

L 45 - H 115,2

L 270 - H 115,2

L 270 - H 153,6
L 90 - H 230,4 mobili sopralzo L 90 - H 76,8 - 115,2

L 180 - H 76,8

L 180 - H 153,6

L 270 - H 76,8 L 270 - H 115,2

L 270 - H 153,6

L 270 - H 230,4

L 270 - H 192

L 180 - H 230,4

L 180 - H 192

L 180 - H 115,2

L 270 - H 192

L 270 - H 230,4
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anta scorrevole
sliding door cabinets
armarios de puerta corredera
armoires porte a coulissante
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1

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

alcuni esempi 
di composizione 
suggested compositions 
ejemplos de composición 
exemples de composition

1

2

mobili anta scorrevole p 45
sliding door units dpt 45
muebles porta deslizable p 45
meubles porte coulissante p 45

L 180 - H 82,8

L 180 - H 121,2

L 180 - H 159,6

L 180 - H 198

L 270 - H 82,8

L 270 - H 121,2

L 270 - H 159,6

L 45 - H 198
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librerie
bookshelf
librería
étagère librairie

kit rivestimento 
covering kit 
kit de revestimiento 
kit de revetement

1

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

3

C
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C
C
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TAKI

T 
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V.

1 3

librerie
bookshelf
librería    
étagère librairie

L 77,5 - H 77,5 L 77,5 - H 115,3 L 115,3 - H 77,5 L 115,3 - H 115,3

C
O

LO
R

I 
C

A
SS

A

1

KI
T 

RI
V.

2

C
O

LO
R

I 
FA

C
C

IA
TA

3

mobile di servizio con ruote
service unit with wheels
mueble de servicio con ruedas 
meuble de service avec roulettes

mobile di servizio twin
service unit
mueble de servicio 
meuble de service

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

kit rivestimento 
covering kit 
kit de revestimiento 
kit de revetement

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

1

2

3
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mobile frigo
fridge unit
mueble heladera
meuble réfrigérateur

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

1

2

monoblocco
single unit
monobloque
monobloc

mobile di servizio twin
service unit
mueble de servicio
meuble de service

mobile di servizio
service unit
mueble de servicio 
meuble de service

mobili cassetti
drawer units - cajoneras - meubles à tiroirs

mobili anta
service unit - muebles de servicio - meubles de service

monoblocco
single unit
monobloque
monobloc

L 155 L 185
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3

mobile frigo
fridge unit
mueble heladera
meuble réfrigérateur

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

kit rivestimento 
covering kit 
kit de revestimiento 
kit de revetement

colori facciata
front colours
colores frente
couleurs façade

1

2

3
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cassettiere
chests of drawer
cajoneras 
tiroirs

cassettiere su ruote
drawer units with wheels - cajoneras con ruedas
meubles à tiroirs sur roues

cassettiere con piedini
drawer units with feet - cajoneras 
con patas - meubles à tiroirs avec pieds 

cassettiere
chests of drawer
cajoneras 
tiroirs
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3
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1

colori cassa
carcase
estructra
caisson-structure

kit rivestimento 
covering kit 
kit de revestimiento 
kit de revetement

1

2



sedute
attesa,
operatiVe,
direZionali.

Sempre di più abbiamola 
necessità di conciliare alti 
standard di comfort 
e armonia, per la creazione 
di oggetti di design 
che sappiano rispondere 
alle esigenze dettate 
dal gusto contemporaneo. 
Negli uffici, negli ambienti 
di lavoro è sempre maggiore 
il bisogno di poter operare
seduti comodamente 
nelle proprie postazioni 
per lunghi periodi di tempo. 
Per rispondere a queste 
esigenze Colombini propone 
una vasta gamma di sedute 
raffinate, giocose e allo stesso 
tempo razionali, che si 
esprimono attraverso 
un linguaggio esteticamente 
accattivante e linee 
ergonomiche dal design 
funzionale.

More and more often our aim 
is to combine high standards 
of comfort and harmony, 
creating design objects 
that meet the needs dictated 
by contemporary tastes.
In offices, and work 
environments in general, it is 
increasingly important to be 
comfortably seated in your 
workplace, where you spend 
such a lot of time. 
To meet these needs, 
Colombini has a wide range 
of elegant, fun, yet rational 
seating solutions with 
an aesthetically winning 
style and practical, 
ergonomic lines.

Tenemos cada vez más 
la necesidad de acomunar 
altos estándares de confort y 
armonía, para la creación 
de objetos de diseño que 
sepan responder 
a las exigencias dictadas por 
el estilo contemporáneo.
En las oficinas, en los lugares 
de trabajo es cada vez 
mayor la necesidad de 
poder trabajar sentados 
cómodamente en nuestros 
puestos de trabajo, durante 
prolongados periodos 
de tiempo. Para responder 
a estas exigencias, Colombini 
propone una vasta gama 
de asientos refinados, alegres 
y, al mismo tiempo, racionales, 
que encuentran su expresión 
a través de un lenguaje
estéticamente fascinante 
y mediante líneas ergonómicas 
de diseño funcional.

Pour la création d’objets 
design, nous avons 
une nécessité toujours plus 
grande de concilier 
des standards élevés 
de confort et d’harmonie 
à des exigences dictées 
par l’esthétique 
contemporaine.
Dans les bureaux et les milieux 
de travail, il y a un besoin 
croissant de travailler assis, 
confortablement, pendant 
longtemps. Pour répondre 
à cette exigence, Colombini 
propose une vaste gamme 
de sièges raffinés, ludiques 
et rationnels dans le même 
temps, qui s’impose à travers 
une esthétique pleine 
de charme et des lignes 
ergonomiques provenant 
du design fonctionnel.

feel 
confort



colori
colours
colores
couleurs

1

vittoria
poltrona
armchair
sillón
fauteuil

vittoria

86,5
97,5

81,543
57

43,564 5045,543 4557,563 43

vittoria fissa
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marzia
poltroncina girevole
swivel armchair
silla de oficina
petit fauteuil

marzia

97
109
114

42 62 4745,5 6068
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Ignifugo
Fireproof
Ignífugo
Ignifuge

UNI EN 1335

flora
sedia da attesa
reception chair
silla de espera
chaise d’attente
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flora

81 46 55 4756
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Ignifugo
Fireproof
Ignífugo
Ignifuge
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accessori
accessories
accesorio
accessoires
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2

panca flora 2P

82 47 59,5 102

panca flora 3P

82 47 59,5 153

Colombini / Offic’è / Sedute /138_139



A
C

C
ES

-
SO

R
I

2

C
O

LO
R

I 

1

Ignifugo
Fireproof
Ignífugo
Ignifuge

iris
poltrona direzionale
executive armchair
sillón de dirección
fauteuil de direction

iris

iris SL

107
118
123

42
52

70 5147 6468

91 45 68 5148 57

clio
poltrona
armchair
sillón
fauteuil

C
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clio A clio B clio SL

88
100

9042 4566 624946 56,5 4956,564 46108
117

44,5
52,5

64 4945 5764

siria
poltrona
armchair
sillón
fauteuil
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siria A siria B siria C

88
99

9044,5
53,5

4564 624946 56,557 4964 46108
117

44,5
52,5

64 4945 5764
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Tutti i nostri mobili sono 
costruiti con pannelli 
Sp 1,8 - 2,5 - di Classe E1.
Secondo la severa direttiva 
tedesca DIBt100 la classe E1 
indica che il pannello 
ha la più bassa emissione 
di formaldeide rispetto 
a quelle catalogate.
Tutte le misure all’interno 
del listino sono espresse 
in centimetri se non 
diversamente indicato.

All our furniture is constructed 
using class E1 panels 
Th 1.8 - 2.5
According to the stringent 
German directive DIBt100, 
CLASS E1 indicates that 
the panel has the lowest 
formaldehyde emissions 
of those registered.
All measures within the price 
list are expressed in 
centimeters unless otherwise 
indicated

Todos nuestros muebles 
se fabrican con tableros 
Esp 1,8 - 2,5 de clase E1.
Según la estricta directiva 
alemana DIBt100, la clase 
E1 indica que el tablero 
presenta la emisión más baja 
de formaldehído de todas las 
catalogadas.
Todas las medidas dentro de 
la lista de precios se expresan 
en centímetros a menos que 
se indique otra

Tous nos meubles sont 
construits avec des panneaux 
Ép 1,8 - 2,5 de classe E1.
La classe E1 de la directive 
allemande DIBt 100 indique 
que le panneau présente 
la plus basse émission 
de formaldéhyde par rapport 
à celles énumérées.
Toutes les mesures dans 
la liste de prix sont exprimées 
en centimètres, sauf 
indication contraire.

certificazioni
certifications
certificaciones
certifications
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le modifiche che riterrà più opportune 
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